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AV000132 

ANLEITUNG / USER GUIDE 

 

DE EN 
Automatische Abisolierzange für Sensor- / Aktor-Leitungen, 
hochflexible TPE-U-Leitungen, PURLeitungen,PUR/PVC-Leitun- 
gen, PVC,Leitungen, geschirmt und ungeschirmt, mehradriger 
Kabelaufbau. 

 

Kabeldurchmesser: 2,9 … 4,4mm 
 

Automatic Cable Stripping Pliers for PUR halogenfree cables, 
highly flexible TPE-U-cables, PUR-cables, PUR/PVC-cables, PVC- 
cables, shielded and nonshielded, multi-stranded. 

 

Cable-Diameter: 2,9 … 4,4mm 
 
 

 

 

Vollautomatische Einstellung: Kabel einlegen, Zange zudrücken, 
öffnen, fertig. 

 

Automatic adjustment: insert cable, close handles, open again, 
finished. 

 
 
 
 

 

Für längere Abisolierstrecken, Kabel zwischen den Griffen 
durchführen. 

 
To strip longer sections, push cable through opening between 
handles. 

 
 
 
 

Warnhinweis: Nicht für Arbeiten an oder in der Nähe unter 
elektrischer Spannung stehender Teile! 

 

Warning: Never use this tool on or near live electrical circuits! 
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AUSTAUSCH DER KLINGEN / EXCHANGE OF BLADES 

 

DE EN 
Ersatzklingenpaar: Artikelnummer AV000133 

 

Pair of blades: Article-No. AV000133 
 
 
 

Tauschen Sie die Klingen immer paarweise! 

Exchange blades in pairs only! 

Lösen Sie die Schraube  und nehmen Sie die Kassette heraus! 

Loosen screw  and remove blade cassette! 

 

Setzen Sie die neue Klingenkassette  ein, durch die Nut wird die 
Kassette korrekt positioniert ! 

 

Insert the new blade cassette  , because of the groove the 
cassette gets positioned correctly! 

 
Fixieren Sie die Kassette mit dem Finger und ziehen Sie die Schraube  handfest an. 
Der Austausch der zweiten Kassette erfolgt auf die gleiche Weise. 

 

Fix the cassette with your finger and hand-tighten the screw  . 
Follow the same procedure with the second cassette. 

 
 
 

 

Warnhinweis: Nicht für Arbeiten an oder in der Nähe unter elektrischer Spannung stehender Teile! 
 

Warning: Never use this tool on or near live electrical circuits! 
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